
Odcinek nr 23 - It’s because of the weather.

Nowe słownictwo:

to sound - brzmieć
like - jak
the weather - pogoda
the sun - słońce
the earth - ziemia
everything - wszystko
every - każdy
tricky - podchwytliwe

Hello, Mistrzu Językowy! Sonia, how are you?

Hey! I’m excellent!

Excellent? Wow! It sounds like something very good happened.

Sounds? Lubi? I don’t understand! Can you say that again?

Haha! You learn very szybko!

‘To sound’ oznacza brzmieć. Dear listener, say: To brzmi dobrze.

⏰⏰⏰

It sounds good.

Perfect! Potocznie często mówi się samo ‘sounds good’.

Okay. I got it. But why powiedziałeś ‘it sounds like…’ To brzmi, że lubię…?

Ależ nie! ‘To like’ to lubić, ale samo ‘like’ często też znaczy ‘jak’.

It sounds like - to brzmi jak?

Exactly! Dear listener, now it's your turn, say: To nie tak, jak Ty myślisz.

⏰⏰⏰

It’s not like you think.

Perfect! No dobrze, wracając do my question - what happened, Sonia?

Nothing. I’m just very happy today!



Maybe z powodu pogody?

Maybe… What is the English word for ‘pogoda’?

The weather. ‘Pogoda’ to ‘the weather’.

A z powodu?

You can say: ‘because of’. Dear listener, translate it: Może z powodu pogody.

⏰⏰⏰

Maybe because of weather.

Maybe because of THE weather. Remember that always, gdy mówimy o pogodzie, we
say ‘THE weather’.

Czyli always ‘the weather’ zamiast ‘weather’? Why?

Exactly. Zauważ, że pogoda jest tylko jedna. Wiadomo, że mówimy o tej konkretnej
pogodzie. Tak samo jest, gdy mówimy o słońcu - the sun lub ziemi jako planecie - the
earth.

Hm… That’s very interesting!

Yeah. Dear listener, say: Jestem pewien, że to z powodu słońca.

⏰⏰⏰

I’m sure that it’s because of the sun.

Now, say: Ziemia jest cudowna.

⏰⏰⏰

The earth is wonderful.

Excellent! Sonia, I remember that you have some questions about the word 'can'.

Jest to nadal aktualne?

Oh, yeah! You have a very good memory!

Haha. What’s up?

You know… something mi się tutaj nie zgadza...

Tell me. :)

Why do we say: ‘Can you repeat?’ zamiast ‘Do you can to repeat?’



Haha. I see... That’s a very good question!

Cóż, the word 'can', czyli 'móc', jest dość specyficzne.

To znaczy?

Zaraz Ci to pokażę. Dear listener, please, say: Chcesz tańczyć.

⏰⏰⏰

You want to dance.

Great. And now say: Umiesz tańczyć.

⏰⏰⏰

You can dance. Jak ten program!

Great! Zauważyłaś tutaj coś interesting?

Yes! ‘I can dance’ zamiast ‘I can to dance’. Right?

Exactly! After the word ‘can’ nie zobaczysz już English ‘to’. Nigdy. Is that clear?

Yeah. I think so...

Okay. Dear listener, say: Czy odpowiadasz?

⏰⏰⏰

Do you answer?

And now: Czy możesz odpowiedzieć?

⏰⏰⏰

Can you answer?

I co, Sonia? Zwróciło coś tutaj Twoją uwagę?

Yes! You can. Can you? Żeby utworzyć pytanie, zamieniam tylko miejscami you z can. Nie
dodaję już żadnego 'do'.

Correct! You are very smart! You know everything!

Everything? I remember that ‘something’ to ‘coś’, ‘nothing’, czyli ‘nic’, ale ‘everything’?

Wszystko. :) Bo ‘every’, to ‘każdy’.

Hm. English is really easy!



Yes. It is!

Okay, one more thing. Dear listener, say: Ona uczy się angielskiego każdego dnia.

⏰⏰⏰

She learns English every day… Is that correct?

Yeah, very good! And now: Ona umie tańczyć.

⏰⏰⏰

She cans dance...?

Haha. To było tricky! ‘Tricky’, czyli takie podchwytliwe.

I don’t understand…

She can dance. ‘Can’ nigdy się nie zmienia. Never. Umieć to 'can', a nie 'to can'. Nie
dodajemy żadnego 's'. Always 'can'. Czy ma to sens?

Mogłoby być tak with everything! Haha.

Haha. Na szczęście nie jest. Na szczęście - bo możemy tworzyć te wspaniałe
podcasty!

Haha. You're right.

Are you not tired?

Maybe…

Let’s continue tomorrow! Okay?

Of course! Thank you for today!

You’re welcome! Remember about the quiz pod tym odcinkiem!

Yes, sir! Hehe. See you, Mistrzu Językowy!

See ya!


